
 

VVaassttee  CCoommmmiissssiiee  vvoooorr  TTaaaallttooeezziicchhtt  
WWaarraannddeebbeerrgg  44  ––  11000000    BBRRUUSSSSEELL  

  

               Brussel,  

 

[…] […] 
 

 

Mijnheer de Burgemeester, 

 

 

De Nederlandse afdeling van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) heeft in haar zitting 

van 19 januari 2006 een klacht onderzocht tegen uw bestuur wegens het verspreiden van 

tweetalige folders (N-F) bij de organisatie van KAP-SUL 2005, in het kader van de 

feestelijkheden rond de Vlaamse feestdag op 11 juli 2005. 

 

Op haar vraag om inlichtingen antwoordde u de VCT het volgende: 

 

“1.  Het initiatief tot het verspreiden van tweetalige folders ging uit van de organisator, zijnde de  

 vereniging ‘Kapsul’, Oude Mesenweg 30 te 8940 Wervik (telefoon 056/31.20.32).  Deze 

tweetalige folders werden niet in Wervik verspreid, doch wel in het zeer nabijgelegen, 

aangrenzende, Franstalige gebied, namelijk Komen (Wallonië) en Wervicq-Sud (Frankrijk). 

2. Het behoort tot het recht van de privé-organisator om zelf te oordelen in welke taal hij zijn 

folders wenst te verspreiden.  Ons inziens heeft hij tweetalige folders laten drukken en 

verspreiden om een zo ruim mogelijk publiek aan te trekken. 

3. De ondersteuning door de stad Wervik bestond uit financiële (projectsubsidie van 1.000,00 

EUR) en logistieke steun (gratis fotokopies van de Nederlandstalige brochures, materiaal 

van de dienst feestelijkheden: panelen, tafels, e.d.).” 

 

 

* 

 

*       * 

 

Uit uw antwoord blijkt dat de bedoelde folders het initiatief zijn van de vereniging KAPSUL, een 

vereniging van kunstenaars gevestigd in Wervik, en dat zij enkel werden bedeeld buiten deze 

gemeente, meer bepaald in Komen en in Wervicq-Sud (Frankrijk). 

 

 

 

 

De VCT, Nederlandse afdeling, stelt vast dat KAP-SUL een private vereniging is die geen 

enkele juridische band heeft met de stad Wervik en dat de ondersteuning door de stad beperkt is 

tot een financiële bijdrage van 1.000,00 euro en logistieke steun.  Uit aanvullende telefonische 

inlichtingen blijkt dat de logistieke steun gerealiseerd wordt via de cultuurraad en dat alle 

culturele verenigingen die steun genieten. 

 

De VCT, Nederlandse afdeling, is van oordeel dat het louter verstrekken van financiële en 

logistieke steun door de stad Wervik geen grond is om te oordelen dat de bewuste folder onder 

de toepassing van de taalwetgeving valt. 



 

Weliswaar is door het aanbrengen van het wapenschild en door uitdrukkelijk te verwijzen naar 

de ondersteuning door de stad Wervik, verwarring ontstaan over de initiatiefnemer van de 

kunsthappening. 

 

De stad had ervoor moeten waken dat deze verwarring kon worden vermeden. 

 

De VCT, Nederlandse afdeling, oordeelt niettemin, mits twee onthoudingen, dat de klacht 

ontvankelijk is doch ongegrond. 

 

Een afschrift van dit advies wordt aan de klager gestuurd. 

 

 

Met de meeste hoogachting, 

 

 

          De Voorzitter van de 

    Nederlandse afdeling, 

     

 

     

 

    E. Vandenbossche 

 

 

 

 

 


